
Funktion
Der Gel-Schlauchverband kann bequem auf Finger oder Zehen 
gesteckt werden. Er dient der Druckentlastung.

Anwendung
Den Schlauchverband auf die gewünschte Länge zuschneiden 
und über Zehen oder Finger ziehen.

Vorteile durch Gel
	> dauerhaft und strapazierfähig
	> sehr weich und glatt
	> hygienisch

Function
The tubular gel bandage can be easily be put on fingers or toes. 
It serves to relieve pressure.

Application
Cut the tube bandage to the desired length and pull it over the 
toes or fingers.

Benefits of gel
	> strong and durable
	> very soft and smooth
	> hygienic

	> angenehmes Tragegefühl
	> �kehrt nach dem Tragen dank Memory-Effekt sofort in die 
Ursprungsform zurück

Pflegehinweis
Zur Reinigung von Hand mit Wasser waschen und an der Luft 
gut trocknen lassen.

Warnhinweise 
Nicht bei offenen Wunden anwenden. Bei Diabetes, Entzün-
dungen oder Gefäßerkrankungen vor Anwendung den Arzt 
befragen!

	> comfortable to wear
	> �thanks to its memory effect it returns immediately to its 
original shape

Care instructions
Clean manually using water and let it dry thoroughly in the fresh 
air.

Warning note 
Do not use in case of open wounds. In case of diabetes, inflam-
mations or vascular diseases, consult a physician prior to use!

B
O

RT
 G

m
bH

 | 
A

m
 S

ch
w

ei
ze

rb
ac

h 
1 

 
D

-7
13

84
 W

ei
ns

ta
dt

 | 
w

w
w

.b
or

t.c
om

D107050|2025-10|001 ML | Rev. 01

G
el-Schlauchverband

B
O

R
T. D

as P
lus an Ihrer Seite.

B
O

R
T.

 D
as

 P
lu

s 
an

 Ih
re

r S
ei

te
.

Silikon & Gel

Light gel foot protection
Protection douce du pied en gel
Protezione delicata del piede in gel
Zachte bescherming voor de voet van gel
Jemná ochrana chodidla z gelu

Sanfter Fußschutz aus Gel
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DE  Gel-Schlauchverband

 Tubular gel bandageEN



Indicazione 
Il bendaggio tubolare in gel può essere comodamente applicato 
sulle dita delle mani o dei piedi. Serve a ridurre il carico.

Applicazione 
Tagliare il bendaggio tubolare in gel alla lunghezza desiderata e 
infilarlo sul dito della mano o del piede.

Benefici del gel
	> Resistente e durevole
	> Molto morbido e liscio

Functie 
Het gel-buisverband kan comfortabel om een vinger of teen wor-
den aangebracht. Het is bedoeld voor drukontlasting.

Toepassing 
Knip het buisverband op de gewenste lengte en trek het over 
een teen of vinger.

Voordelen van gel
	> duurzaam en slijtvast
	> zeer zacht en glad
	> hygiënisch

Funkce 
Gelové hadicové obinadlo lze pohodlně nastrčit na prsty rukou či 
nohou. Slouží k odlehčení tlaku.

Použití 
Hadicové obinadlo přistřihněte na požadovanou délku a navlék-
něte přes prsty u nohou či rukou.

Výhody díky gelu
	> trvanlivé a odolné
	> velmi měkké a hladké

	> Igienico
	> Confortevole da indossare
	> �Grazie all’effetto memoria, ritorna immediatamente alla forma 
originale dopo l’uso

Istruzioni per la cura dell’articolo 
Lavare a mano con acqua e lasciare asciugare bene all’aria.

Avvertenze 
Non applicare su ferite aperte. In caso di diabete, infiammazioni 
o malattie vascolari consultare il medico prima dell’uso!

	> aangenaam draaggevoel
	> �keert na het dragen dankzij het Memory-effect onmiddellijk 
terug naar zijn oorspronkelijke vorm

Verzorging 
Voor de reiniging met de hand met water wassen en goed aan 
de lucht laten drogen.

Waarschuwingen 
Niet gebruiken bij open wonden. Vraag bij diabetes, ontstekin-
gen of bloedvataandoeningen voorafgaand aan gebruik advies 
van een arts!

	> hygienické
	> příjemný pocit při nošení
	> �po nošení se díky paměťovému efektu okamžitě vrací do 
původního tvaru

Pokyny k ošetřování 
Vyperte ručně ve vodě a nechejte dobře uschnout na vzduchu.

Výstražné pokyny 
Nepoužívejte na otevřených ranách. V případě diabetu, zánětů 
nebo cévních onemocnění se před použitím poraďte s lékařem!

Fonction
Le bandage tubulaire en gel peut être enfilé facilement aux 
doigts ou aux orteils. Il sert de décompression.

Application 
Couper le bandage tubulaire à la longueur souhaitée et l’enfiler 
sur les orteils ou les doigts.

Avantages du gel
	> durable et résistant à l’usure
	> très doux et lisse
	> hygiénique

	> port agréable
	> �grâce à l’effet mémoire, retrouve immédiatement sa forme 
d’origine après le port

Conseil d’entretien 
Pour le nettoyage, laver à la main à l’eau et bien laisser sécher 
à l’air libre.

Avertissements 
Ne pas utiliser en cas de plaies ouvertes. En cas de diabète, 
d’inflammation ou de pathologie veineuse, consulter le médecin 
avant application.
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